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Česká republika
• AVE CZ Odpadové hospodářstvl s.r.o.
• AVE Kolln S.LO.
• AVE Nasavrky a.s.
• AVE sběrné suroviny a.s.

AVE Ústí nad Labem s.r.o.
• REKKA s.r.o.
• ASPG CZ, spol. s r.o
• AVE Kralupy s.r.o.
• AVE Harrachov a.s.
• Kogenerace Žalmanov s.r.o.

Slovenská republika
• AVE SK odpadové hospodárstvo s LO.

• AVE Bratislava s.r.o.
• AVE Tomara s.r,o.
• AVE Košice s.r.o.
• AVE Jasov s.r.o.
• V.O.D.S., a.s.
• AVE Štúrovo a.s.

Maďarsko
• AVE Magyarország hulladékgazdálkodási Kft.
• AVE Miskolc Kft.

AVE Tatabánya Zrt.
AVE Tatabanya Hulladékhasznositó
Duna Vértes Koze Hulladékgazdálko dási AG

• A.K.S,D. Kft.
• AVE Zaldfok Zrt
• AVE Kertfok Kft
• AVE Hevesi Városfenntart6 Kft AVE Gy6ngybsi Hulladékkezelo KR
• AVE gytingytisi regionális hulladékkezeléi kft.
• BIHARI hulladékgazdálkodási kft.
• Collect hungária nonproFit kFl.

DEBRECENI hulladék kózszolgáltat6 nonprofil kft.
ENIN kbrnyezetipari klaszter kft
Kaposvári városgazdálkodási zártkóruen mLlkodo részvénylársaság

• "nylr-flop" hulladékgazdálkodási szolgálató és kereskedelmi korlátolt felelť>sségu társaság
• P.m.r. kereskedelmi ipari és szolgáltat6 korlátolt felelósségU társaság
• Vértes vidéke hulladékgazdálkodási korlátolt feleléísségu társaság
• Tiszabábolna regionális hulladék k6zszolgáltató kft

Rumunsko
AVE Waste Romania S.R.L.
AVE Harghita Salubritate SRL.

• AVE Sa/aj Ecoserv S.R L.
• AVE Huron S.R.L.
• AVE Bihor SR.L.
• AVE Cluj SRL

Ukrajina
• AVE Umwelt Ukraine TOB
• AVE Vinogradovo TOB
• AVE Iwano Frankiwsk TOB
• AVE Mukatschewo TOB

AVE Lwiw
• AVE UZHGOROD TOB



_.-----------------------~I
~~~

XL XL Group
InslJnlncQ
RelnslJrance

Pojištěnou činnostr je podnikatelská činnost pojištěných společnostr vykonávaná na základě registrace v obchodnlm rejstffku
ke dni počátku pojiitěnl. POJlštěnou činnosti Je zejmélla sběr, zpracováni odpadu a provozováni sk1édek odpadu, včetně
odpadu klasiflkovaného jako nebezpečný odpad.

LJzemnl rozsah:
Jurfsdlkce:

Svět mimo USA a Kanady
SVět mimo USA a Kanady

Pojistným nebezpečfm je právnfml předpisy stanovena odpovědnost pojlštěného, jejlž rozmlh je bllže I'lpecífikován v pojistné
smlouvě, podmfnkách a smluvnrch uJednánrch.
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Obecná odpovědnost za škodu z provozní činnosti a odpovědnost za škodu způsobenou
vadou vyrobku (včetně vadně vykonané práce)

30.000.000" EUR za jednu pojistnou udalost a za všechny pojistné události v průběhu
pojistné doby (platí pro celou pojistnou smlouvu)

# Pojl~~~~rlzlko Sublimit lEUR)

OBECNÁ ODPOVĚDNOST za věcné škody a škody na zdraví vůči třetí
osobě včetně odpovědnosti za škody vyplývající z vlastnictví a držby 30000000
nemovitosti

2 ODPOVĚDNOST za věcné škody a škody na zdrav! způsobené 5000 000
Výf30BI:(EM __ _ __

3 0I?POVĚDNOST Z~INANČNí ŠKODY {nislednéL 30000000

4 Regresy zdravotních P0i!šťoven vůči třetím osobám .__ • _ .~O"~~OO~

t 5 Reg~e,.:;yzdravot~ích Pl'.j~št'~.~1l viJči zaméstn~ům__ _ _30000 ?OO!.§ Odpovědnost za š~ody na ~ěcechpřevza~ých a ~ívaný_ch 1 000000
l 7 Odpovědn.ost za či~é ~nanční škody 500000
,Z !,řerl;J..šení. omezení I)..ebo ~olís~ní d_o~á~ek el_ekt~i.':l.k..éener~~e _ 1 OO~~OO

B Odpovědnost za ško.~Y na životni,!!l prostředí 3~.000 O~_ ._
10 Odpovědnost za osob~ újm u 5 000 000
11 Křížová odpo:!..ědnost . ~OO 000

'!3.. Odpovědnost za škodu způsobenou sub~E!~~,,:~~~jištěného 30000000
13 Odpovědnost za postupně vznl~ající škody _ ..• _. __ .___ 10 000 000

Není·li vyše ujednáno jinak, pojistný limitJsublimit je maximálním limitem pojistného plněni
na jednu pojistnou událost a zároveň na všechny pojistné události pro pojištěné riziko
v průběhu pojistné doby. Sublimity jsou sjednané v rámci celkového limitu pojistného
plnění - nesčítají se.

10.000" EUR
Sjednáva se pro každou pojistnou událost
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7. Pojistn::--é ----

Očekávaný obrat: 206,863,000,- EUR
Z toho:

Ceská republika:
Slovenská republika:
Maďarsko:
Rumunsko:
Ukrajina:

128648000,- EUR
14,787,DOO,-EUR
52.440.000,-EUR

6.154,OOO,-EUR
4.834,000,-EUR

Sazba (promile): 0,952 ok.,

Roční pojistné: 197.000, - EUR (pojistné neobsahuje daně a mlstní poplatky)
Z toho:

Česká republika:
Slovenská republika:
Maďarsko:
Rumunsko:
UkraJina:

122,514,- EUR
14,082,-EUR
49.940,·EUR

5860.-EUR
4.604.-EUR

8. Splatnost pojistného

Pojistné ve výši 197.000, - EUR je sjednané jako jednorázové a je splatné na účet makléře ve čtyrech splátkách
(splátky nemaji vliv na délku trváni pojistného období):

1. splátka
2. splátka
3. splátka
4. splátka

49.250,- EUR je splatná k 30.11.2013
49.250,- EUR je splatná k 12.02.2014
49.250" EUR je splatná k 12.05.2014
49.250,- EUR Je splatná k 12.08.2014

Pojistné bude placeno na účet zplnornocněného mak/Me Č. 5030015900/5500 vedeného u Raiffeisenbank, a,s , v terminech
splatnosti stanovených v této pojistné smlouvě. Pojistl1é se považuje za zaplacené dnem připsání na lltet zplnomocněného
maklére.

Všeobecné pojistné podminky pro pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou provozni
činnosti - XL - TPL 05 (dále jen Pojistné Podmínky)

Odpovědnost za škody na věcech převzatých a užívaných

1.'1 Odlišně od toho, co je uvedeno jinde, je pojistná smlouva rozšířena tak, že se pojištění vztahuje i na právní
odpovědnost pojištěného za:

škody na movitých věcech třetfch osob, které pojištěný převzal za účelem zpracování, opravy, úpravy,
úschovy. prodeje, uskladnění nebo poskytnuti odborné pomoci;

škody na movitých věcech třetích osob, které pojištěný užívá na základě nájemní, leasingové nebo jiné
smlouvy,

vzniklé od doby převzeti tohoto majetku pojištěnym, až do doby jeho navrácenI.

1 2 Pojištěni se však nevztahuje na škody:
a) na peněž.ítých hodnotách, platebnlch kartách a dokumentech jakéhokoli druhu;
b) na motorových vozidlech včetně věci v nich odložených;
c) vzniklé zanedbáním udržby nebo v důsledku opotřebenl;
d) vzniklé v důsledku vadně vykonané práce nebo opracováni;
el vzniklé v prliběhu přepravy a nakládky nebo vykládky z dopravních prostředků třetích osob;
f) ztrátu nebo škodu na předmětech vědecké. umělecké, starožitné nebo sběratelské hodnoty.
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Odpovědnost vyplývající z držby a vlastnictvr nemovitosti

1.1 Odlišně od toho, co je uvedeno jinde, Je pojistná smlouva roz~lřena tak, že se poji~těnr vztahuje i na právní
odpovědnost pojistěného za škody způsobené třetím osobám vyplývajlcl z vlastnicví, držby a správy nemovítosti,
včetně škod způsobených na najatých či na leasing užívaných budovách a prostorách užfvaných k provoznlm účelům.
Pojištěni se vztahuje i na škody způsobené v důsledku prováděni běžných stavebních oprav, úprava obvyklé údržby
nemovitosti pojištěným, nejedná-Ii se o stavební práce zasahujicí do nosných konstrukcí nebo statiky budov.

1,2 Z pojištěni jsou vyloučeny:
Škody vyplývajlcl ze stavebních a montážnlch pracf. vyžadujicích stavebni povolení nebo ze stavebních a
montážnich praci, při kterých docházl k zásahu do statiky nebo nosných konstrukcí budov či jiných staveb;
Škody způsobené působenim teploty, plynů, par, vlhkosti, popílku, exhalacemi, vibracemi, hlukem, emisemi a
elektro/magnetickým či lonizujiclm zárenlm všeho druhu;
Škody v souvislosti s údržbou, opravou a provozem výtahů a zdvihacich zařízení,

Regresy zdravotních pojlšťoven • zaměstnanci

1.1 Odlišně od toho, co je uvedeno jinde, je pojistná smlouva rozšířena tak, že se pojištění vztahuje í na náhradu nákladů
na zdravotni péči vynaložených zdravotní pojišťovnou ve prospěch pracovníka pojíšlěného v důsledku pracovního
ůrazu nebo nemoci z povoláni, ke kterému došlo v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojišfěněho.

1.2 Pojištěni se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojíšMný povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištěni, pokud
v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednáni zjištěného soudem nebo správnlm úřadem došlo ke skutečnostem
rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se
tyto náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištěni podle této pojistné smlouvy.

Křlžová odpovědnost (zahrnuli nároků mezí stranami, které jsou pOJístně kryty stejnou pojistnou smlouvou)

1.1 Toto pojištění je rozšířeno tak, že pokud se vztahuje na více pojištěných, pojístitel poskytne každému z nich pojistné
plněni ve stejném rozsahu a stejný zpOsobem, jako by poskytnul, kdyby každý pojišlěný uzavřel zvláštní pojistnou
smlouvu, včetně pripadů odpovědnosti jednoho pojištčného vůčí jinému po/išlěnému. Součet pojistných plněni
poskytnutých jednomu nebo více pojišténým však nepřekročí Iimitlsublimít pojistného plnění, jak byl dohodnut v pojistné
smlouvě (sublímity pro jednotlivá rizika budou aplikovány dle sjednaného rozsahu).

1,2 Toto pojištěnI neposky1uje pojistné kryti jakýchkoli nárokLI na nállfadu škody zaměs!nancO / pracovnikú vůči jejich
zaměstnavateli bez ohledu na právni podklad zaměstnaneckého poměru.

1.3 Pojištění se nevztahuje na škody;

• na majetku, který je předmětem stavebních nebo montážních prací prováděných pojiš(tlným,
na majetku nacházejícím se v areálu patřlcírn zaměstnavateli nebo staveništi, kde se prováděj i stavební a
montážnl práce, a které patři zaměstnavateli nebo je svěřeno do jeho péče, nad kterým zaměstnavatel
vykonává dozor nebo které je pod jeho kontrolou,
na stavebním a montážnlm strojnim zařízení, stavebně-montážním komplexu a jeho vybavení;
v souvislosti se znečištěním živolního prostředí,
které mají charakter čistých finančních škod a na škody, které vyplývaJI z profesnf odpovědnosti.
vyplývajlcl z nájemnlch a obdobných smluv.

Odpovědnost za osobní újmu

1,1 Odlišně od toho, co Je uvedeno jinde, je pojistná smlouva rozšířena tak, že se pojištění vztahuje i na náhradu z titulu
ochrany osobnosti vzniklé neoprávněným zásahem do práva na ochranu osobnosti, ke které je pojištěný
povinen na základě pravomocného rozhodnutí soudu o žalobě na ochranu osobnosti podle ustanovenI §§
11-16 občanského zákonfku:

1.2 Vyloučeny z pojištěni jsou však nároky vzniklé:
• urážkou, pomluvou;

sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním;
• porušením práv duševniho vlastnictvl;
• jednáním nebo opomenutím pod vlivem alkoholu či omamných prostředklj.
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Odpovědnost za škodu způsobenou subdodavateli poji~t()né"'o

1.1 Odlišně od toho, co je uvedeno jinde, je pojistná smlouva rozstrena tak, že se pojištěni vztahuje I na právnl
odpovědnost poji§lěného za škody vzniklé třetím osobám subdod,lVatell /lojlSl(jného, kl(lre pojišlěný pověřil výkonem
práce či objednaných služeb. Subdodavatelé jsou pojištěni pouze v 101.5al1l.rpředmětu (~íllností oznámených pojištěným
pojisl/teli pri sjednávání pojislné srn/olIVY a pouze ve vztahu ke škodám, k ními dojde v pr(rl;ěhu trváni pojistné smlouvy
v souvilosli s realizací činnosti, k nimž byly pojlštěným pověřeni

1.2 Pojištěni se však nevztahuje na škody, ke kterým dojde mezi jednotlivými subdodavateli ani na škody, které vzniknou
mezi subdodavatelem a pojištěným, bez ohledu na právní podklad zaměstnaneckého poměru či smlouvy o spolupráci.

Přerušení, omezeni nebo kolfsání dodávek elektrické energie
Pojištěni se dále vztahuje i na právnl odpovědnost pojištěného za škody vyplyvajicí z přerušení, omezeni nebo kolísání
dodávek tepla, plynu, vody a elektrické energie, avšak pouze za předpokladu jsou-Ií zároveň splněny všechny následujicí
podminky:

1. Toto prerušenl / omezeni / kolisání dodávek je důsledkem škody, která nastala náhle a neočekávaně na hmotném
majetku vlastněného nebo použivaného pojištěným k vyrobě, získáváni, zpracováni nebo přenosu tepla, plynu,
vody či elektrické energie,
A zároveň

2. Tato škoda na hmotném majetku poj/!1těného je náhlá a prokazatelná pokud se týká okamžiku jejího vzníku,
A zamvorl

3. Bezprostředně před vznikem této škody měl pojišténý k dispozici dostatečné kapacity a dostatečné zásoby k pokryti
nejméně 100% aktualni poptávky po daných energiích (tepla, plynu, vody a elektrické energie).

Nejsou-Ii všechny vyše uvedené podminky splněny, odpovědnost za škody vyplývajici z přerušeni, omezení nebo kolisání
dodávek energii není tímto pojištěním kryta.

Postupně vznikající škody
1.1 Pojíštěnl se dále vztahuje i na právní odpovědnost pojištěněho za věcné škody vzniklé dlouhodobým působen lm teploty,

plynů, par, kapalin, vlhkosti nebo atmosférických srážek.
2.1 Nelze-Ii bez pochybnosti určit časový okamžik škodni události, odchylně od členku li. odstavce (2) Všeobecných

pojistných podmínek se Pojistnou událostí rozumi prvni prokazetelné zjištěni takovéto věcné škody.
2.2 Skody vzniklé v důsledku stálých imisi, které souvisej I s bě'žnou provozni činností poji.<itěnéllO nebo škody, vyplývající

z události, která byla pojfšténým plánovnána či očekávána jsou nadále z pojistné ochrany vyloučeny.
2.3 Toto ujednáni se neuplatni pro jakékékoliv škody vzniklé na žívotnlm prostředí včetně jakýchkoliv nároků a povinností

vyplývajlcich z direktivy 2004/35/CE (Environrnental Liabillty Directive), připadně z jiných právních norem, které na tuto
direktivu navazuji/odkazuji (např dle Zákona Č. 167/2008 Sb ..O předcházení ekologické újmě a o jeji nápravě).

Dodatečné k čl.XII Pojistných Podmínek - Výluky z pojištění se pojištěnI dále nevztahuje na škody vzniklé:

1.1 ze staveb ni nebo montážni činnosti při niž dochází k zásahu do statiky a nosných konstrukci staveb
12 z odpovědnosti za jakékoliv sankce, penále, pokuty či jiné platby, která maji represivni, exemplárnl či preventivni

charakter a odpovědnost za jakékoliv škody z důvodu výpadku dodávek z veřejné sítě čí nedodání energií nad rámec
připadů, uvedených ve Smluvnlm ujednáni pro čisté finančni škody.

1.3 v souvislosti s působenim díoxinů nebo furanů

Doložka ekonomických sankcí:
Tato doložka má v tomlo pojištění přednost před všemi ostatními ustanoveními pojistné smlouvy a jejich přlloh.
Pojistítel není povinen poskytnout pojistnou ochranu, pojistné plnění či jiný benefit souvisejid s tímto pojištěním, pokud by
jeho poskytnutlm došlo k porušeni sankcí, embarga či omezeni uvalených rezoluci Spojených Národů (UN), nebo
hospodářských a obchodních sankcI, legislativy či jiných obchodních omezení uplatňovaných Evropskou Unií, Velkou Británií
a Spojenými státy americkými.
Jakékoliv dokumenty potvrzující existenci nebo účinnost pojištěnI. včetně pojistky nebo pojistného ceriifikátu, se považuji z.a
neplatné, pokud je pojišténl, jehož existenci potvrzuji, v rozporu s hospodářskými nebo obchodnlmi sankcemi popsanými
výše. Jakékoliv nároky uplatněné na základě takové pojistky, pojistného cerilfikátu nebo jiného obdobného dokladu může
pojistitei v souladu s požadavky sankcí odmítnout.

Dodatečná analýza rizika:
S ohledeme na problhajlcí dopli\ovánl informaci o riziku, poskytne Pojištěný Pojistiteli součinnost. pokud Pojlstitel v průbéhu
pojistné doby požádá o doplněni dalšich informaci nebo o provedení rizikové prohlidky na vybraných lokalitách/objektech.
Požadavek na dodalečnou analýzu rizika nemá vliv na platnost této Pojistné smlouvy.

/,\
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10. Zplnomocněny makl!f .__

Pojlštěný pověřuje výhradně pojišťovací maklérské společnosti RENOMIA, a. s. le: 483 91 301, se sldlem Holandská
8, 639 00 Brno vedením, řízením a zpracováním jeho pojistného zájmu, Obchodnl styk, který SI:' bude týkat této
pojistné smlouvy, včetně hlášeni pojistných událostf, bude prováděn výhradně prostřednictvím zplnomocněného
makléře.

11. Likvidace pojistných události

V připadá pojistné události bude pojištěný prostřednictvrm zplnomocněného makléře kontaktovat společnost:

INSERVIS MVC s.r.o.
Praha 4, Chodov, TOrkova 2319/5b, PSČ 149 00

Kontaktni osoba:

Ivan Pícmau6
tel.: + 420 241 483230

1. Všeobecné pojistné podmfnky pro pojištěnf odpovědnosti za škodu způsobenou provozn! činností - XL - TPL 05
2, Smluvn! ujednáni pro čisté finanční škody
3. Smluvnf ujednánI pro škody na životnfm prostředí
4. Smluvnl ujednáni pro mezinárodní pojistný program

OVEROVACI DOLOlKA PRO VIDIMACI
Podle ověřovacl knihy ÚMÓ Praha 15
poř,č, vidimace 76/40/2014
tato čásiečná Kaple obsahuJici 8 stran
sOllh:nsi doslovné s predlotenoll listinou z nit byla porIzene,
II lalo ItsUna Je prvopisem obsahullclm 2 I stran
Listina. z nit Je vldllllovaná Ilslina potlzena, neobsah\iJ6 vldlteln)'
zajlšťovacl prvek.lent Je sOuCáS11obsahu právnlhO vy.wamu telO'
ílsUny

Vidimaci prQvqdV~
Sylvla Mestekov~""1

i
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XL Insurance Com pany Pic
Zwelgnioderlassung tlir Osterreich
Tuchlauben 3
A-1010 Wien
Telefon +43 1 50602 118
Fax +43 1 50602222

VŠEOBECNÉ F)OJISTNÉ PODMíNKY PRO POJISTĚNí
ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU ZPtJSOBENOU PROVOZNí
ČiNNOSTí - XL- TPl_ 05

Článek I.
Úvodní ustanovení

(1) r'oji~těni oap0védnosti za škodu
způsobenou prcvozr< čínno~t1. k.tere
posKytuje XL 111511ranceCompany Pic,
Zwolgnicderlassung fur Osterrclcll, se řidi
pojrstnou smlouvou, těmito pojistnými
podmínkanll, ustarrovenlrni '<ikona é
37/2004 Sb" o pojistné smlouvě (dále jen
"zál<on o pojistné smlouvě"), plipadně
smltJvnimi ujsdn4nlmi

(2) Pojištéíní odpovědnosti za škodu
l_působenu provozni činností, které se
sjednavá na z,;\kladě těchto pojistných
podmínek, Je pojíštění soukromé 3 sjodnává
se jako pojiiitění škodové

Clánek II.
Předmět pojištění

(1) Pojistení se sjednává pro plíp"d
odpovědnosti pojištěnéllD za škodu, kterou
způsobil třetí osobě v dllsiedku výkonu
pOJišténé éinnosti.

(2) Pojistnou události se rOlllrní vznik Si<.ody
na L!z:ern1vymezeném pojistnou smtouvou,
lil kterou pojlštén'Í právně odpovídá, a klera
nastala v průběhu trvání poj'šléni v f.)i'ímé
sou'/islosti s vykonem pojištěno činnostI.

(3) Pojíštění se vzlai1Ujo na náklady, Které
vzníkly potkozenému v souvíslosti s
uplatněnim náro!(u na náhradu škody a ktNP.
je pojišlěný povinen poškozerému UI1fa(Jit.

(4) Pojištěni se rovně" vzlarlllje na [Ičelné
vynalozené náklady poJišténého. které na
základě předohozil1o písemnéhu suuhlas\;
pojistite!" vynaložil na pravni zastoupeni v
souvislosti s obranou proti naroku na
nállraclu škody podle odst. 2 toholo ř;ténku,
Dále se pojíštčl1i vztahuje na nakladl'
občanského soudnlho řízonl, roznodl:ího
řizení nebo nai<lady na mímosoudní
narovnání v sOllvislosti s nárokem na
náhradu šllOdy podle odst. 2 tohoto članku,
Podmínkou uhrazeni náklad\; uvodoných v
tomto odstavci je, že pojišténý splnil
povinnosti uvedoně v článku b lěchto
podminek,

Článek III.
Vznik, doba trvání, změny a zánik
pojistění

(1) Není li v pojistné smlouvé dohodnuto
jinak, pojistná smlouva 5e sjednává na
dobu určitou S pojistnou dobou 'I délce 12
měsiců. Pojistěl1l vznikne prvnlm dnem po
uzavřeni pojislné ~rnlouvy, neni~1i

dulJOdnuto, že vznikne již uzavřením
pojistné smlollvy nebo později

(2) Nenl-li v poj'stné smlouvě dohodnuto
jinak. upl'lnutim pOjistné doby podle
předchol.lho odstavce pOjištěni nel~nrká,
pokud POjistltcl nebo pojistnfk nojméně 6
týdnel před uplynutím pujlslné doby nesetélí
druhé stra~ě, že na dalsím trvť<ni pojištění
nemá zÓjem, PoKud pOJišténlnozanikne,
pl"Odlužuje se za stejných podmlnek o
stelnou dobu, nebylo-ii v pOjistné smlouvě
dohodnuto jinak,

(3) Bylo-Ii v pojistné smlouvě pojištěni
sjednáno·

A) S pojistnou dobou kratšl nei:12 měslců,
zai1L~~pojištěni uplynutím télo pOjistné
doby,

B) na dobu neuréitoll. tj s béž.nýrn
pojistným, zaniké pojištění výpovMí
pojístitele nebo pojístníka ke konci
pojistného období, výpověď musí být
doručenil alespořl 6 lýdnú pfed uplynutrm
pllslu~něho pojistného období.

A) pisem"Du výpovědi pOJislnlka nebo
pC'jistitole do dvou mésicú po uZJvfenl
pOjisinC' smlOUVY, výpovérlni Ihuta ,e
osrnidenni é.~ pcčinú dnem doruéeni
výpovědí, jejím upiynutim pojištěni zaniká,

B) dnem následujícim po marném
uplynutím lhůty stanoveně pojisUdcm v
upomince k zap'acenl pojistného nebo jeho
časti, doručené pojist"íl~ovi v SOUladu s
ustanoveními zákona o pojistné smiolJvě,

C) odstoupenlm v případech upravenych
lHkonem o pojistné smlouvě,

D) dnem, kdy zaniklo pOjistné rizi!w,
pojlštěný pl'estal vykomivat pojištěnou
činnost nebo dnen., kdy pojišténý zaniknul
bez právniho n!rstupce,

(5) Pojistitell pojištěný mohou pojištění
vypovědět do 3 méslců ode dne doručeni
oznameni vzníku pojístné udá!ostí, dnem
doru,;ení výpovědi počiná běžet výpověrJn!
Ihuta 1 měslc, tejirnž uplynulilfl pojištěni
l~niká

(6) Pojistit"i miJže od pojistné smlouvy
odstoup't v přlpaue, te pOJ,stnik vstoupi do
likvidaco, na jeM maJetele bude prohJasen
konkurs nebo bude konkurs zamltnut pro
nedostalek majetku nebo bude povoleno
vyrovnáni Odstoupeni Je učinne třicátým
dnem od doručeni oznan1eni o odstoupeni
pojis:nikovi. Pojistitel v tamto pliP8dě vrátí

pojistnikoví poměrnou část pojistného
odpovídajíci době, klerá zbývá po ůčinnosti
odstoupeni do konce púvodné sjednané
pojistné doby,

Článek IV,
Povinnosti pojistitele, pojistnika a
pojištčnóho

(1) Vedle povinnosti stanovených pr!Jvnimi
předpisy je pojistitel dálo povineni

(AJ umožnit pojišténému nahlédnout do
spísových materiálů týKiljlcich se ieho
pojistne události a umožnit mu polidit sí
kopie,

(B) vrátit pojišténemu doklady, které si pří
še1ření pojistné události vyžádal.

(2) Pojistitel poskvtne pojistné plnění pod
podminkou, že pojistník, resp pojištěný,
pOKud je odlišný 00 pojistnikai

A) fádně dbal n8 to, aby pOJlstna událost
nenastala,

S) neporušoval zákonné povinností směřujicí
k tomu, aby hrozící pojistná událosl byla
odvrácena nebo aby bylo zmenšeno pojistné
nebezpeéí,

C) vyvinul veškeré úsíli, které lze na nén,
rozLlmne vyžadov31, aby zmenšil ůlmu, která
mu v diJsiedku pojistné udáiosti vznikla nebo
mohla vlnl((nout,

D) ui110inli pOjlstitelí nebo jím povóřeným
osobám přístup do objektů pOJíšlěnéilo Z8
účelem posOuz.eni rczs8hu pojbtného rizika
a pledložil na požádáni k naillědnuti
veškerou dokumentaci a ínformace, které
JSou neLbytné k posoulenl pojišténého
odpovčanoslnlho rizíka,

E) odstranil na vlAglni náklady nedostatky, na
I,ttlru byl pojistitelem upozorněn,

Pokud se prokáže, že vědomé poruseni
uvedených podmlnek měla liliv na vzník
pojístné udalo sti nebo rozsah vzniklé škody,
má pojlstilel právo snižil pOJlstllé plněn!
úměrně (ornu, jaký vliv toto porušeni mělo
na rozsah jeho povinnosti plnit.

Článek V.
Povinnosti pojištánél1o v připadě
pojistné události

(1) V případě pojistné udáioSI' je poj,štěný
po'linen:

,A) bez zbytečného odkiadl., nejdéle vsak do
15 dni; informovat pojistilele ovsech
skodór;h nebo skutečnostech, které by mohiy
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vést k pojistnému plněni ve smyslu těchto
pojistnych podminek V připadě smrti neÍlo
pokud je nozbytné provést okamžitá
z;lchranna opaUp.ní, je povinen tote
oznámení pedat ncprodleně. Pokud byla
pojistná událost oznamena jinak nez
pisemně, je pOjištěny povinen oznámit
pojistnou událost dodatečné na příslušném
formuláři pojistltele,

S) Pojištěný Je povinen sdělit pojistiteli, ze
bylo proti němu v souvislost, se škodnolJ
události zahájeno (izeni pled statním
orgánem nebo rozhodči řrzeni, sdělit jměno
svého právniho zástupce a inřormovat o
průběhu a výsledcrch r1zenl, pojištěný je v
flzeni o nahradě škody povinen postupoval v
souladu s pokyny pojistitole a poskytnout mu
pflslušnou součinnost, zejména:

neprodleně informovat o všech krocjch
podniknutych pOŠkozeným,

podat pravdivá a úplná vysvětleni o
všech skutečnostech a dalšim vyvoJi
tykajfclm se škody nebo obrany proti
uplatněnému ná roku,

poskytnout veškerou nezbytnou
dokumentaci a důkazy tykajlcl se škody

podni~nout vsechna nezbytna opatřeri
k zajistěni důkazu tykajících se škody,

pokud o to pojistitel požádá, umožnit
mu, aby za pojlštěneho mohl
projednávat nárok s poškozeným, resp.
aby mohl fidlt a dohližet na právní
zastoupeni pojišténého,

C) pojištěny nesmi (i) učinil jakýkoli likon,
kterym by uznával svoji odpovédnost ci čin:!
jakoukoli jínou otázku v této souvislosti
nespornou, (ii) uznat nebo smlrné vyrašit
jakýkoli nárok na náhradu, včetně nároku na
náhradu náklad), (ill) nevyužit všech
nastrojů, které má k obraně proti nároku na
náhradu, včetně dostupnych opravných
prostledků,

OJ pojištěný nellí bez předchoz.iho
pisemného souhlasu pojistltele oprávněn
postoupit pohledávku na pojistné plnění
poškozenému nebo jmé třeli osobě

Článek VI.
Následky porušeni povinností

(1) Pojistitel může plněni z: pojistné sml:JUvy
odmitnout, jestliže:

Aj pf/činou pOjistné Události bylo
skutečnost, o které se dozvěděl až po
vzniku pojistné události, a kterou r,emohl
Zjistit pli sjednáváni pojištěni nebo jeho
aněně v důsledku úmyslně nebo z
nedbalosti nepravdivé nebo nellplně
zodpovězených f'isemných dotazl', a
jeslliže by oři znalosti této skutečnosti v
době uzavřeni pOjistné smlouvy tuto
5fnlouvu neuzavlel, nebo ji uzavlel za jiných
podmlnek, nebo

8) oplávněná osoba uvede pli uplalňovani
pr,\va na plněni z pojištěni vědomě
nepravdivé nebo hrubě zkresiené údoje

lýkajlci se rozsahu pOjistné Události nebo
oodstatné údaje týkajici se této uclálosL
zamlčí

Dnem doručen' oznámeni o odmltnuli
pojistneho plnění pOjlšlěni zanikne

(2) Porušil-Ií pfi sjedn>iváni pOJI:';lěr,;nebo
pli oněně pojistné smlouvy pojiscnik nebo
pojistěny některou z povlnrHlsli uvedených
v zákoně o pOiistné smlouvé nebo v
pojistné smlouvě a bylo-il v důsledku toho
stanoveno nižši pojislné, může pojistilel
pojistné plněni přiměřeně snižit

(3) Pokud mělo poruseni pOVinnosti
uvedených v zákoně o pojistné smlouvě
nebo v pojistné smlOUVě podstatný vliv na
vznik pojistné udalosti, jeji průbě~ nebo na
zvětSenl rozsahu jejich nasledl<u anebo na
zjištěni nebo urteni výše pojistného plnění,
může pojistitel pojistné plněni snížil ůOlěrně
tomu, jaký vliv mělo toto poruseni na rozsah
jeho povinnosti plnit.

Článek VII.
Pojistné

(1) Pojistitel má právo na pojistné za
pojistnou dobu, nonl-li v pojislné smlouvě
dohodnuto jinak. 'Jeni-i! v pojistné smlouvě
uved"no jinak pojištěni so sjednává s
jednorázovýrn potislným

(2) Pojistilp.1 a pojlstnik se mol1ou
dohodnoul na pllrá~ce nebo slevě na
pOjistném v ávislosli na frekvem;i splátek.

(3) Je-II pojistnik v prodleni s placenim
pojistného, je pojist.itel oprávněn IJOněm
požadovat úrok z pradlenl za kazdy den
prodler1i ve výši stanovené právními
predpisy.

(4) Pojistitel je opravněn započíst proti
pojistnému plněni diuzné částl,y pojistného
a jiné splatné pohledávky ze soukromého
pOjištěni

(5) V připadě prodlenl s placenlm
pojistného se plíslušná ustanoveni zál<ona
o poji_tne smlouv" o přerušeni pojištěni
neuplatnI.

(6) PojistniK je povinen oznamit poj/stlte/i
neprodleně změnu pojistného rizika V
prípadě zvýšeni pojistného dzik!' ie pujislilel
v souladu se zakonem o pOjistné smlouvě
opravněn požadoval zvýseni poJist.ného.
Nesouhlasi-li pojistnik s navrllOvanou
zmenou, mŮI.e pOl'stitel pojistnou smlouvu,
ve Ihl/lách a z.působem uvodenym v zákone
o pojistné smlouvě, vypovědět

Článek VIII.
Limity pojístného plnění

(1) Pojist.né plněni za každou pojistnou
událost Je omezeno lim Item pOjlstnéilo plnéni
uvedeným v pojistné smlouvě

(2) Nenl-li v pojistné smlouvě Ujednáno jinak,
součet pojistných plněni vyplacenych ze
všech pojistnyCh události nastalých
v průběhu pojistné dohy, resp. pOJistného
obdobi, pokud je pojištěni sjednáno ~

běžnym pojistnym. je omezen lim item
pojistného plněni.

(3) Je·li pojištěni sjednáno s pojistnou dobou
kratši než 12 mésícl', souéel pojistných
plněnI vyplacerých ze vsec~, pojistnych
udalostl nasta!ých v průběhu pOjistne doby jo
Or11eZp.nIlfYlitem pojistného plněni, pokud
není ujednáno jinal\

(4) Pokud sěne škod nastala následkem
stejné pličiny. budou ly to škody za l)čelem
stanoveni pojistného plněni považovány za
jednu škouu. Za okamžik, kdy škoda na~t<Jla
se bude považovat okamžik, kdy došlo k
prvni škodě z této série.

ť:lánek IX.
Plnční pojistitele

(1) Není·1i dohodnuto Jinak, pojištěni se
sjednáva se spoluúčastí pojištěného.
Spoluúčastí se rozum i částka, 1,lorou se
pojištěny podili na vzniklé škodě při každé
pOjistné udalosti. Spoluúčast se oder.itá od
pojistného plněnI.

(2) Pojistilel poskytne pojistné plněn i
(snižené o částku spolulIčasti) piimo
poškozenému, poskozený však orávo na
pOJislné plněni proti pojistitell nemá. Pokud
by pojlstitol pošl,ozonému uhradil pojistně
plněni bez odečteni spoluljčasti, je pojištěny
povinen tuto částku nahradil pojistitel!

(3) Pokud pOJišteny odrnltne dohodu nebo
Jíný zpúsob narovnáni odsouhlasený
pojistitelem, může pokračovat v obraně proti
uplatněnérnu nároku, resp jednáni
s poškozenym na svě naklady. Je-Ii tato
obrana úspěšná, uhradí pojistilel pojištěnérnu
náklady souvlsejicl s obranou v plně VYŠI,
jest!l.le součet těchto náktadů a pojistného
plnéni je nii.ši než původně pojistiteiern
stanovená celková výše pojistného plněni
Je-II obrana neúspéšná, poskytne pojistltol
pojistné plněn i v původnl výši.

Článek X.
Územn! rozsah li jurisdikce

(1) Nenl-Ii v pojIStné smlouvě ujednáno jinak
POlištěnl se vztahuje pouze na odpovědnost
za škody, které nastaiy v primě souvislosti s
výkonem pojištěné činnosti na územ i Evropy
a Turecka a pokud ~e nárok na nálHadu
škody VÚČIpojištěnému ndr právem platnym
na tomto C,zeml

Článek XI.
Zachraňovaci a jiné náklady

(1) Poj/stnlk má vúči pojistiteli právo na
náhradu zachraňovacich nákladů a náhradu
š\<ody ve smyslu zákona o pojistné
smlouvě. Stejné právo nul vúči pojisti:eli I
pojištěný nebo Jiná osoba, která tylo
náklady vynaložila nad rámec povinnosti
slanovených zvláštním právnim předpisem

(2) Výše náhrady zachraiiovacich nákladů
Je omezena bostkou 1.000 eur.
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Článek XI/.
Výluky z pojištční

A) odpovědnost za Skody způsobené
poruše1im pravnich předpis" nobo
vadným plněnim smluvních závazkll
(vyloučeno je zejména nedos<'L2nni
srn!Llvených par arnetnj výrob"ů nebo
praci), pokud byli! lato odpovědnost
smluvně převzala n~c1rámec nebo v širšim
rozsanu než vyp!ýv,j ze zákona" a dale na
odpovědnost za vady (záruky),

SJ odpovědnost za škody způsobené
jadernými nZlky II elektromagnetickou
radlaci.

C) škody v souvislosti s válečnými událostnli
JakéhOKoliv druhu, vnitl1imi nepokoli,
stávkami, ierorislickymi akty. vojen:;kými
Dollcelními nebo uieonirni zásahy,

D) !;i<ody zptisobene umyslným Jednánín1
nebo vědomou nel1balosti poji~lěného, jeho
zástupců, statutárních orgánú nebo osob
jemu blizkých,

E) škody zpúsobené provozem doplavniuh
prostiedklJ. pOkud vznikl nárok
z cdpovědnostniho pojištěni podle legislativy,
upravcjici prOV07 n?, veřejných
komunikacích,

F) odpovědnost za jakékoliv škody
způsobené přeprilvovilným osobám nebo na
pfepravevaných věcech, pokud vznikl nárok
z odpovědnostniho pojištěn; podle legisiativy,
llpravujicí provoz na veřejnych
komL;nikacích,

G) škody způsobené provozem kolejových
vozidel trarrwaj1, lanovek a podobných
dopravnicl1 prostředků, letadel, lodi nebo
plav'del,

H) odpovědnost <3 plUcovní úra<y nebo
ne:noci z povolaní, vtetnč legresnlc!1 narekll
zcnwornfcr pOJlsroven nebo oOjlšfoven
provolujtcich zákonn" oojisté')i
zaměstnavatele,

I) majetkové škody způsobené oópadem
pojlšténětlo na s/<tádkách odpadU nebo na
ZařiZ8f1icll zpracovávajícicll odpad,

.I) odpovčdnost vyplývajic
'

z piitol11nostL
použili nebo zpracováni asiJestu,
formaldehydu, pes, freončl (FCHC),

K) odpovědnost ve vztahu k I'cenclm.
patentům, výsledkům výLkurnu, sorlwalUvě
nebo poéitačově vytvofeným plánům, datum
apod. propůjčerých nebo oredaných
k dispozici třetim stranám,

I) škody na zdravi vl.l1iklé nilslet1kem užívilnl
tabál<ových výrobků včetně pasivniho
kourenf,

N) uložené nebo unlntnovane ookuty, penále
či jiné platby (známé tel. pod názvem
..punitive damages").

O) škody, kter,; se projevuji genetickými
zrněnalni organismu,

P) škody na včei způsoboné sedáním nebo
sesuuváním půdy, erozí a v dlrs!edku
paddolo'Jáni,

Q) škodu zp\lsobo[loU vadou výrobku nebo
jiným nedostatkem, který byl poji~ténému
plodem znárn nebo by! li'eimý,

>~) Skodu vzniklou na vadnorn výrobkU vtclnč
rákladů na jeho o/pavu, nákladl' spojených
s demolicí, odklizenim netJO dern01táží
vadného výrobku, který <iodal pojlštěný, a
kterým byla škoda zpt:Jsobcna,

S) JakoukoliV ~kodu vzniklou v primě nebo
nepfírré SOUvl!\losll s působenín'; pUsní, nub
a jejich vylrLlsú, )lnycl1 mjkr'oorganisrnú
jakéhOkoliv typu, povahy nebo lIlUllU, včelné
jfi\{P.KOIIV IFltky, jCJiŽ př'lom1o~t pferJstavuje
potenciálni hrozbu pro lidské zd!avf,

T) jakoukoliv ŠkOdU v piimé nebo nepfimé
souvislosti s drženim, použitim, unikem,
vypuštěnJm, rozptýlen lm nebo volným
nakladáním s jakýmikoliv nebezpečnými
chemickými b3kteriologickými, virovými,
radioaktivniml nebo obdobnými látkami,

U) jakoukoliv škodu v primé nebo nepiime
souvislosti s dr~en:m, pOlizitim, tinikem.
vypuštěnim, výbuehe'n, rozptýlenim nebo
volnýrr nakládánlrn s jakýmikoliv zařizenim
nebo materiálem sCl10pným Spustit Jadernou
reakci nebo šiřeni radloa~!ivity,

V) jllllOUkOliv šllOdlJ v přímé nebo neprlmé
souvislosti s působenim houbových
patogenů, za houbové palogellY se považuji
jakékoliV IlOuby nebo mykotickě organismy,
jejich vedlcj~1 prodUkty nebo druh napaden;
jim, ~q)li~cbBný, včetně J.)líspi, mykotoxiou.
vyt:Lsll nebo blOgenníd' aercsolu

(2) Pokud neroj ujednano Jinak. pOjištění se
di1!e ne'/ztahuje na odpovědnost za-

A) jinou majelkovou ~kodu lIež za škodu na
živote a ~rlravi nebo na věc!,

S) škody na věcech třeticl1 osob. které
pojištěný užlve na základě nejemni,
leasingově nebo jiné smlouvy,

C) škody na věcech třetích osob, které
pojišJěný plevzal za účelem z.pracováni,
opravy. úpravy, úschovy, prodeje, uskladněni
nebo poskytnut! odborné oomoci,

E) škody zpúsobene v SOUVislosti S
činnoslmi, u kterých právnl ptedpis ukládá
povinnost uzavřit pojištěni,

F') núlady nebo škody scuvisejlci se
stai.cniln vadnyoh vyrobl<Ú ztrhu

Článek XIII.
Výklad pojmů

A) z ionizujlcCho záření nebo kontaminace
radioaktivitou z jakéhokoliv jaderného
odpadu anebo ze spalováni jaderného
paliva,

8) z radioaKiivnich, toxických nebo jlna<
riskantních anebo kontaminujie/ch vlastnosti
jakéhokoliv nuklearniho zaťizeni, reaktoru
nebo nukleárni montáže allebo nukleárn'ho
k'Jmponentu,

C) z působeni jakékoliv zbraně využívallcí
atomové nebo nukleární štěpeni nebo
syntézu anebo jinou podobnou reakCI
radloaktlvni sily nebo materiálu.

pojistnou smlouvou se rozumi pojistná
smlouva uzaviena na základě těchto
pOjistných podmínek,

pojistně období je časové období
dohodnuté v pojistné smlouvě, za ktere so
platí pojistné,

pojistné riziko je mlra pravděpodobnosti
vzniku pojistně události vyvolané pojistnyrn
nebezpečim.

pojistník je osoba. která s polistite/em
uzavlela pojistnou smlouvu a le povln"a
platit pojistne ve stanovene ví'ši a
termlnech.

pojistnou událostí se rOZllmi nall0dil~
událost, s niž je podle pojistných po<imfnek
a pojistné smlouvy spojena povinnost
pojístilele poskytnout popstne piněni,

škodou na zdrav! se rozumí fyzické zraněni
nebo jiné poškozeni zdraví,

po~kozenim životního prostredí se rozum i
fy!'k~fni. (;hernlcká nebo biologická lrnčna
vlastnosti jakékoliV Si(lžky životního
prostledi, lejlllúr'f) vLduchll. pO'lrChovýcll
vod. podzemnicl1 vod, půdy. flóry nebo
fauny, způsobe"a zn2člšt'lljícimi latkaml,
11hlkeP1, VIbracemi, lonjzují~im nebo
e!ektro'nagnetickí'r11 zářenlnl, kter~ vystavuje
zdraví, majetek nebo ekosystém riziku,
pošl,ozenim životního prostiednl se rozumi I

ekologic,ká újma,

pojištčnou cirmostí se rozumi obchodn!,
výrobni ~ jiné aktivity pojištčného uvedené
v pojistné smlouvě.

pojištél1ým je osoba uvedena v pojistno
811110"v6,na jejíž odpovOdnost se Dojištění
vztahUje,

škodou na věci se rowmi zn.čení,
pošlwzení nebo ztráta voei,

třetími osobami se rozumí osoby odlišné cd
pojlšlěného, krorně pribuznýctr v Indii při mé,
sourozencc, tnl1rtl,ela a jrné osoby v poměru
roc,lnněrn oeoo obdob"érn, jestliže v době
POJistil!! udalosli lij, s pOjl11;,nou osobu" ve
sooleéné domácnosL a ,Horně pravnické

14()
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osoby ovili dané některou z výše uvedených
osob,

vidomou nsdbalostl se rozuml chováni, p/i
kterém Jednajlcl zanedbal nutnou opatmost
obvyklou pro jeho povolil ni, funkci nebo
postavenI a ačllollv věděl, te Gvým chovénlm
múfe zpQsoblt škodu, bez pl'imě1ených
dOvodQspoléhal na to, te JInezpusobl.

Článek XIV.
Závěreéná ustanovenI

(1) Pojistné smlouva musl ml! prsemnou
formu a muže být měněns pouze
pfsomnými dodatky podepsanými
pojistnlkem a pojlstltelem.

(2) Jakákoliv sdělenf nebo oznámenI, která
ma]1být druhé straně doručena se doručuJI
na adresu uVedenou v pojIstné smlouvě.
Jakékoliv Cl1lnámef1fnebo sděleni, které má

býl doručeno podle pojistné smlouvy
poJlstnli<.ovinebo pojlštěné osobě se bude
považoval za doručené okamžikem, kdy
adresét toto oznámenI nebo sdělenI
skutečně pfevzal nebo okamžikem, kdy
jeho prl]etr odmUnul nebo Jinak znemoinii.

(3) Pojistné 8mlowa uzavfená na :základě
těchto podmlnek 58 fldl českým právem a
přlpadné spory:z nI vyplývaJ/cl budou
pl'edloženy k rozhodnut[ prf6luěrrému soudu
Ceské republiky.
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Smluvní ujednání pro čisté finanční škody (tzn. škody, kterým nepředchází škoda na majetku,
.životě či v~ci) _ .. __. __··_._... __w ._. __ • · ••• __ ·•• _

Za podminek uvedenYCl\ ve Všeobecných pojistných pcxJrnlnkach obeCné
odpové{inosli, které jsou součásll pojistné smlouvy, zahrnuje pojištěnl I
odpovědnost Pojlšténého (Pojistnlka) 1.8 finančn! ško(ly. které nejsou
t'ásledkem věcné škotly nebo škody na zdrav, 8 které vlnikly v souvisloSli
s Cinnoslm', na které se vztahuje toto pOjtštěni nebo v souvisloSli
5 vlastnictvlrn nebo dt1.bou majetku

Pojištěni se však nevztahuje na odpovědnost

1. vzniklou nebo související s jakýmkoli pmlišením profesní povinnosti;

2 vzniklou nebo související s projektOVým olanovánlm, řlzenrm stavby,
dozorem nad prováděním stavby a jakoukoli souvisejfci zkušebnr nebo
poradenskou činnosti;

3. vzniklou nebo souvisejlci s jakoukoli radou, pokynem nebo součinnosti
poskytnutou pří projektovém plánování a zaváděni systémů zpracovanl a
automatizace dat;

-4. vzniklou nebo souvise)icí se sjednáním nebo správou pojištěni nebo
v souvislosti s naklMáním s penězi, účetnictvim, poskytovánim
financováni nebo jakéhokoliv finančního poradenství;

5 v souvislosti s odhadem nákladů na stavbu, výrobnich nebo jiných
nákladů;

6. odpovědnost za škodu vznlldO\l prcdlenlfT\ se splnénlm sl11lu'1nl
povinnosti rebo vadným plněnrm, necJo<Jrfr.enlmsl1lluvních termínů a
dodacrch lhůt a za jakékoliv /inančnl škody, vyplývajlcl ze s!<uleénosll, te
Výrobek neplní požadovanou funkCI nebo nesp")uje dekrarované
parametry;

7. za penále, soukromoprávnl nebo verejnoprávní pokuty a sankce:

8. za škody vzniklé uživateli licence podle Iicenčnlch smluv nebo treti osobě
na základě smlouvy týkající se převodu Výsledků výzkumu nebo výpočtů;

9. '1yplývajlcl z jakéllDI\Ohv ÚlllyslllÓll0 Jednáni nebo úmyslného opomenuti
Pojištěnéllo nebo Jiné osoby jednajl<;1 jménem Pojištěného a které
Pojišténý mohl rozulllně o~eké'Jval vzhledem k povaze a okolnostem
takového Jednanl nebo opomenuti,

10 vyplyvi:ljil;1 1. lakéhokoriv podvodného jcdn,lni, nepoctivého ler1n!1I1í,
POIlJšíloí práva f1,~ test nobo pOl1lllJVY (1I11ysiného llvcdonl IJ omyl,
o!)c.h<'lz€ni nel)o pOtuŠenl palenlu, SlJlOls!-;éllO prav;), prěvn k desígl1lJ,
Z:lpSi\llé ti nCl;lps"n~ ochranné lné'tmkl' qebo obchodnlllo jména nebo
pod'lotln6ho <:1ncpor:ll"él1o ,;I I11'!0pmvMného u~it1 cl<:lch systémů (';1
programů nel'D pwušen; <)1 hl<>?by porust}!)1 plavnich pfedpisú na
cctJr<lnu hospodafské soutěže a SOlJvisejiclch předpisů

11. vyplývající z jakét10kolt pc(usílnl povlflnosfl pfi spravě c'zlho majetku,
porušení smluvních podmlnek, opnivněni nebt1 povlllllOStl jnkýmkoli
členem statutoírnlho Or~lát1l1nebo vecloudl11 prncovnlkell1 POlišténého
vLlči akclonářlJm, Jl1VOStllIŮf11,společníkům nobtll(ollm osobám,

12. v souvislostí s jakoukoli škodou vzniklou nebo náklady vynaloženými
Cleny statutárního orgánu pfi prněnl zákonných požadavků nebo pří
výkonu zákonných povinnosti;
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13. za Finančnl škodu utrpěnou jakoukoli stranou Jakékoli vzájemné smlouvy
o skladováni nebo ;z:pracovánl počltačových dat nebo o užlvánl
počftačového vybaveni:

14. plynoucl z jakýchkoli nároků vznesených vůči Pojištěnému Dcerinou
společnosti nebo Materskou společnostI; Tato výluka neplati za
předpokladu, ze Dceriná, či Materská společnost není pojištěnou, či
soupojištěnou společností touto pojistnou smlouvou;

15. nastaloll ve Spojených statecll amenc ých na JejiCh zavislýcn územlch,
v Port0rlku nebo I<anade. nebo vyplývaJÍ ci z Jakékoli zaloby nebo
so,l(lnll1o řízeni po(lIéhOJici pravomoci sou(J(J pod1o práva Spojených
státú amerických, jejichzávíslých úZ8ml. Poriorika nebo Kanady, nebo
vyplývajlcf z takové žaloby či soudnlho řlz.enl, které bude podléhat
pravomoci soudů podle Jiného práva než práva těchto zemi, u kterých je
výkon rozhodnuti zaručen na základé dvoustranných dohod nebo jinak;

16. vmiklou nebo souvisejlcl s jakýmikoli prodlevarni v souvislosti se
stávkami, pracovnlmi nepokoji, pracovnfmi spory nebo prodlenfm
s placenfm nebo insolvencl;

17. vzniklou z jakékoli Škodné události, která nastala pred uzavrenirn
pojistné smlouvy nebo vyplývaJlcl z jakýchkoli nároků, které vznikly
z okolnosti oznámených predchozírn pojistitelům nebo které byly
Pojištěnému známi před uzavrenlm tóto pOjistné smlouvy

18. vzniklou nebo souvisejícl s poradenstvrm, projektem nebo specifikací,
které jsou poskytovány za úplatu;

19. pokud se týká:

(a) ztráty nebo poškozeni jakéhokoli výrohku,
(b) nákladů na výměnu, nahrazen!. seřízeni, opravu nebo staženi

jakéhokoli výrobku, 7púsobenych Jakoukoli vadou pOjištěného
Výrohku nebo jeho nepoužItelnosti pro zamýšlené účely,

20. za Finančnl škodu, kterou utrpěl Pojlštěný nebo kterýkoli z členů
statutárnlho orgánu či společník Pojištěného nebo Zaměstnancc, která
vyplývá a vznikla během pracovnlho poměru nebo činností pro
Pojištěného v rámci Podnikatelské činnosti.
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SMLUVNí UJEDNÁNí PRO ŠKODY NA ŽiVOTNíM
PROSTŘEDí

Smluvní ujednání pro pro škody na životním prostředí· škoda na majetku nebo zdraví
~ývalrcl ze znečištění žlvotnlho prostředí v důsledku náhlé a neočekávané škody

Pfi zachování ostatnícl\ ujednáni dle Všeobecných pojistných podminek se toto pojištěni vztahuje i na
odpovědnost pojištěného za škodu na zdravi a škodu na majetku vyplývající z provozni činnosti, která je
způsobená únikem, rozptýlenim nebo jiným uvolněním (nap1íklad rozlítím, prosakováním, rozprášenim
nebo vypouštěním) kouře. plynů, sazi, výparů, kyselin, zásad, jedovatYch chemíkálíí, tekutin nebo píynů,
odpadů nebo jiných kontaminovaných látek do půdy, ovzduší nebo vody (dále jen znetiWJnf).
Oddlylně od článku II odstavce (2) Všeobecných pojistných podmlnek se Pojistnou událost! rozumí prvni
zjištěni znečišlf!ní, na území vymezeném pojistnou smlouvou. ze kterého PojiMěnému vzniká nebo může
vzniknout povinnost k náhradě škody, a které nastalo v přímé souvislosti s výkonem pojištěné čínnosti.
Zjištěni vícerYch znečištěni, způsobenýcn jednou a touž událostí se považuje za Jednu pojistnou událost.
stejně jako zneči§lěnf způsobené stejnými druhy událostí, pOkud mezi těmito udé\lostmi existuje právnl,
ekonomická nebo jiná SOUVislost.

Na škody podle předchozíM odstavce se toto pojištěni vztahuje, pokud jsou současně splněny
následujíci podmínky

znečišlění nastalo náhle a neočekávaně v důsledku jednotlivé nehody či jiné události,
kterou Pojištěný nezamýšlel a nemohl předvídat a kterou nezpůsobil Pojištěný úmyslně ani
v důsledku hrubé nedbalosti,

znečlšlěnl bylo poprvé zjištěno během pOjistné doby nebo nejpozději dva roky po ukončení
pojistné doby. Na zneči§lénl, které sice bude zjištěné během pojistné doby, ale jehož
pfičinou bude událost nastalá před počátkem pojistné dooy, se toto pojištěni vztahuje, jen
pokud tato pfičinná udáiost nastala nejvýše dva roky před počátkem pojistné doby a tato
událost Pojistnikovi ani Pojištěnému nebyla a ani nemohla být známa v době uzavření
Pojistné smiouvy

upiatnění nároku na náhradu škody v souvislosti se znečištěním bylo Pojištěným oznámeno
Pojistite!í bez zbytečného odkladu.

V případě, že se Pojištěný a Pojistítel neshodnou na přesném čase zjištěni znečišl&fJf nebo příčině
znečištěni, musl tyto skutečnosti a splněni všech výše uvedených podmínek na svoje 'láklady
prokázat Pojištěny

2. Toto pojištění se nevztahuje na jakékoliv:

a) náklady na zjišťováni. siedováni nebo kontrolu úrovně znečí~těnl životního prostredl a znečišťujlcích
látek.

b) náklady na odstraněni znečišľujlcich látek z nemovitostí, Jejichž vlastníkem nebo držitelem je
POJlštěný anebo které Pojištěný spravuJe,

c) škody způsobené tím. že Pojištěný, členové statutarniho orgánu nebo zaměstnanci Pojištěného či
jeho zástupci vědomé porušili jakýkoliv pro Pojištěného závazný právnl předpis týkající se ochrany
zivotnlho prostředi

d) škody zpltsobené tím, že Pojištěný, čienové statutárního orgánu nebo zaměstnanci Pojlštěného či
jeho zástupci vědomě nepostupovali podle instrukcí nebo návodu výrobce, který v souladu s
aktuálnim stavem techniky stanovil podmínky užlváni, pravidelných kontrol nebo údrlby: nebo
vědomě neprovedlí nezbytné opravy.

e) nároky a povinnosti vyplývající z dirt:ktivy 2004f35/CE (Environrnental Liability Directive), případně ~
jiných právnfch norem, které na tuto direktivu navazujífodkazujl (např dle Zákona č 167 12008 Sb O
předcházení ekologické újmě a o jej I nápravě).

f) škody vyplývající ze zneči§lf!ní, které bylo Pojišlěným plánováno či očekáváno a škody vyplývajícl ze
znečišlěni, které je výsledkem běžné provoznl čínnosti Pojíštěného,

1
. I

l



XI.G'QUP
Inq-w •.H'lC(!

R(llnr,ur~nco

g) prlpady, kdy ke zneCimnf doSlo z důvodu opaxovaněho působenT vlce události utejrreho druhu (napr.
opakované Okapy, odparovanl apod.), pnčsmt prl jednotIJv9oh ud~llostech tohoto druhu by zne~f~tén'
nenastálo

,i r;r, . (' .••
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SMLUVNí UJEDNÁNí PRO MEZINÁRODNí POJISTNÝ
PROGRAM

1. Administrace m8zinárodnítlo pojistného programu
Tato pojistná smlouva predstavuje 7arovM rámcovou pojistnou smlouvu jako rldlcl smlouvu pro
mezinárodní pojistný program (tzv. Master policy - dále jen Řídícr smlouva). Řldlcl smlouva
poskytuje pojistné kryti jednotlivým spoleČl1ostem v souladu s ujednáním "Basis of Cover Clause" dle
jednoho ze sjednaných principů.
Mezinárodní pojistný program může být v rozsahu Řrdfcf smlouvy doplněn vystavením lokálních
pojistných smluv dle aktwilní jurisdikce a potřeb klienta v jednotlivých zemich. Řldicl smlouva
stanovuje maximálnf limity pojistného plněni, které mohou být v součtu vyplaceny za pojistnou dobu
z celého mezinárodnfho pojistného programu - toto pojistné plněni nepřesáhne částku
30.000.000,00 EUR sn{ženou o částku případně sjednané spoluúčasti.

2. Lokáln! pojistné smlouvy
Společnosti pojištěné v zahraničl a uvedené v tomto bodě, musí mlt, po dobu trváni Řfdrcr smrouvy,
sjednáno lokálnf pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou provozní činnosti a lokálnl pojištěni
odpovědnosti za výrobek odpovídajlcf obvyklé praxi v zemi jejich sldla, s limitem pojistného plněni za
škody na zdravi a škody na věci alespoň ve výši 1.000.000,- EUR
Vystavení každé lokální pojistné smlouvy, vyžadují-Ii tak lokáln! podmínky, bude zatrženo i pf/slušnou
daní či jinými povinnými poplatky. L.okalnl pojistné smlouvy budou vystavovány vždy v anglické verzi
a na požádáni klienta i v mistn! Jazykové verzi.

Pojistná plněni poskytnutá na zákiadě lokalnich pojistných smluv se odečltajl od limitu pojistného
plněni, resp. příslušných sublimitů pojis1ného plněni R/dr!;/ smlouvy. Specifická ujednáni o zohledněnl
pojistných plněni poskytnutých z Řídlcl smlouvy v limitech, resp. přlslušných sublimitech sjednaných
v lokálnlch pojistných smlouvách mohou být součásti lokáinlch pojistných smluv.

Pokud dojde pľO neplaceni pojistného k pozastaveni nebo dočasnému přerušeni lokálniho pOJištěnI.
bude se na všechny škodné události, které by jinak byly pojištěny na základě přlslušné lokalni
pojistné smlouvy, aplikovat vlastni vrub pojištěného ve výši přfslušného limitu pojistného plněni
(subiimitu) příslušné lokální pojistné smlouvy

Nfže uvedené společnosti majl uzavřenu lokalni pojistnou smlouvu u XL Insurance Company Pic
Zweigniederlassung fUr Osterreich v zemi svého sidla a tato pojistná smlouva tvor! součást
mezinárodniho pojistného programu pojištěni odpovědnosti dle Řidlcí smlouvy:

Maďarsko
AVE Magyarország hulladékgazdálkodási Kft.
AVE Miskolc Kft
AVE Tatabánya Zrt
AVE Tatabanya Hulladékhasznositó
Duna Vértes Koze Hulladěkgazdáiko dási AG
A.K.S.D Kft.
AVE Zóldfok Zrt
AVE Kertfok Kft
AVE Hevesi Városfenntartó Kft AVE Gyůngyůsi Hulladékkezelů Kft.
AVE gyůngyósl regionális hulladékkezel6 kit
BIHARI hulladékg<:lLlJálkodási kft.
Colleet hungária nonprofit kit.
DEBRECENI hulladék kůzszolgáltató nonprofit kft.
ENIN kórnyezetipari klaszter kft
Kaposvári városgazdálkodási zártkůruen mukbdél részvénytársaság
"nylr-flop" hulllldékgazdálkodási szalgálató és kereskedelmi karlatolt feleléisségu társasáy
Pm.r kereskedelrni iparl és szolgáltató korlátolt felelósségO társaság
Vértes vidéke hulladekgazdálkodási korlátolt feleliisségO társaság
Tiszabábolna regionális hulladék I<ózszolgaltató kft
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Nlže uvedeně společnosti mají uzavřenu lokální pojistnou smlouvu u Omniasíg Víenna Insurance
Group SA v zemi svého sfdla a tato pojistná smlouva tvoři souCást mezinárodnlho pojistného
programu pojl~těnr odpovědnosti dle Rldlcf smlouvy:

Rumunsko
AVE Wasle Romania S.R.L.
AVE Harghlta Salubritate S.R L
AVE Salaj Ecoserv S.KL.
AVE Huron S.K\..
AVE Bihor SR.L.
AVE Cluj SR\.

Níže uvedené spolecností maji uzavřenu lokálnl pOjistnou smlouvll u PZU Ukraine Insurance
Company v zemi svého sidla a tato pojistná smlouva tvori součást mezinárodního pojistného
programu pojištění odpovědnosti dle Řidicl smlouvy:

Ukrajína
AVE Umwelt Ukraine TaB
AVE Vinogradovo TaB
AVE /wano Frankiwsk TaB
AVE Mukatschewo TaB
AVE Lwiw
AVE UZHGOROD TaB

Nlže uvedené společnosti majl uzavřenu lokální pojistnou smlouvu u Generali Slovensko poistovna.
a.s. v zemi svého sídla a tato pojistná smlouva tvoři součást mezinárodnlho pojistného programu
pojí~těnl odpovědnosti dle Řldícf smlouvy:

Slovenská republika
AVE SK odpadové hospodárstvo s.r o
AVE Bratislava sr.o.
AVE Tomara s r.o
AVE Košice s.r.o.
AVE Jasov s.r.o
V.O.D.S .. a.s.
AVE Slúrovo a.s.

3. Rozdlly v Jimitech pojistných plnčnl - DIL
Pokud se Iimít pojistného plněni sjednaný v lokální pojistné smluvě výplatami pojistného plněni zčásti
nebo zcela vyčerpá, bude společnostem pojištěným v zahraničl a uvedeným v bodě 2. tohoto
ujednáni poskytnuto pojistné plněni na základě f?ídfcl smlouvy až do výše sjednaného limitu, resp. do
výše sjednaného subJimitu f?ldlcl sm/Q(Jvy, avšak pouze za tu část škody, která pťesahuje pFlslušný
limit (sublimlt) pojistného plněni sjednaný v lokálni pojistné smluvě; přičemž sjednaný limít resp.
sublimit f?ldícl smlouvy se o príslušný sjednaný IOkálni limit (sublimit) pOjistného plnění sniž!. Pro
stanovenI rozsahu poji~tění se použiji ustanoveni a podmínky Řldlcl smfouvy.
Ustanovení o maximálnlm limitu pojistného plnění dle bodu 1. tohoto ujednáni nenl dotčeno a uplatni
se i v těchto připadech.

4. Rozdíly v podmínkách - Dle
Pokud rozsah pojistného krytí sjednaný podle Rídici smlouvy přesahuje rozsah pojistného krytí
sjednaný podle lokální pojistné smlouvy. uZ8vrené dle bodu 2. toholo ujednáni. uplatni se rozsah
pOjistného kryti f10skytovaní' podle Řldír.í smlouvy. přičemž bude aplikována spolUÚčast sjednaná
v F<.ídlcísmlou vě
Ustanoveni o maximálnlm limitu pojistného plnění ::lle bodu 1 tohoto ujednáni není dotčeno a uplatní
se i v těchto připadech.

1 .t 1"1. I' I
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1, Toto smluvnl ujednáni je nedílnou součásti pojistné smlouvy CZ00000877L113A (dále jen Řldlci
smlouva) vystavené pojistitelem XL Insurance Cl'lmpany Pic (dále jen Řldlcl pojistite0 ve prospěch
pojištěného ANDELTA. a.s. (dale jen Řidlcl pojisténý)

2 Navzdory jakýmkoliv ustanovenlm Řldlcl smlouvy se ujednává, že se pojištění nevztahuje zčásti ani
zcela na dceřiné společnosti, pobočky, joint venture či jiné společnosti. které jsou jakkoliv propojené
s Řidicim pojištěným (dale jen Dcei'iné společnosll) pokud

a. V případě vystaveni Řldlcl smlouvy daná legislativa nebo jiná omezení nepovoluji Řídlcfmu
pojistiteli poskytnuti pOJlslného kryti na jejlm základě nebo nedovoluji dané Dceřiné
společnosli pfijetf takového pojistného kryti; afnebo

b. Řldící pojišlěný, na základě vlastního rozhodnuti, vyríal danou Oc/Hinou spoleiJnos/
z rozsahu pOjistného kryti f'<.ídicismlouvy a na misto toho se rozhodl pro sjednání pojistného
kryti svých finančních záJmli ve vztahu k dané Dceřiné společnosti
Seznam zemflOcefiných společnosll, vyňatých I.. krytí Řldící smlouvy, pro které Ř/ďlcí
pojišll':ný sjednal pojistné kryti SVýctl finančnich zájmů je uveden níže'

3 V souladu s výše uvedeným poskytuje Ř[(Jlcl smlouva pojistné kryti jednotlivým Dcefiným
společnostem nebo ve vztahu k nim, dle Jednoho z následujlclch principů:

a. Permisslble Unlicensed Cover (Povolené kryti poskytované ze zallraničf)
Dcei'iným společnostem, které jsou definovány v Řldlcl smlouvě jako Pojištěnýf
Spolupojištěný, avšak pouze za předpokladu, ŽO takovéto kryti není vyloučeno legislativou a
zákony, které se vztahuji na Řldícího pojistilelB a danou Ocefinou společnost (případné na
zastupujíclllo pOjišťovacího zprostředkovatele) a dále za podmlnky, že Řldlclm poji~těným
nebylo pro danou Dceřinou společnost zvoleno pOjistné kryti jeho finančních zájmů ve
vztahu k této společnosti;

b, FiniJnciallnterst Cover (Pojislné kryli flnanť5nícll ztllinu)
Řidlclmu pojištěnému ve vztahu k jeho finančnlm zájmům v Dceřiných spoleénostech, které
jsou vyr"iaty z krytí dle ~Idlcl smlouvy z důvodů uvedených v bodě 2.<:\.a 2.b. výše.

4 f'<.ídícípojlstite! a Řídicí poji,Wmý se dohodli, že Řldicí pojiStěný má svůj finanční zájem v Ocei'iné
společnosti, pokud Řldlcl pojístěný získává finanční plněni z pokračujlcl Cinnosti Dcetiné společnosti
a/nebo pokud by prípadná škoda či poškození Ocetin6 spo!e6nosti nebo vznik škody, za kterou je
tato Dcei'lná společnosl odpovědná. měly negativní dopad I na podnikatelskou činnost Řídicího
pojíštčného Finanční Zájem, kromě jiného, zahrnuje I hodnotu Jakéhokoliv přimého či nepřfmého
podílu Řfdlc/t}() pojiS/CJnehov dané Oceliné společnosti

5. V souladu s ujednáními Řldlcl smlouvy, všeobecných pojistných podmínek a smluvních ujednání
poskytne Řídicí poj/sMOl Řidíclmu pojWěnému pojistné plněni za škodu ve vztaflLI k jeho finančním
zéJmum v dané Dceřiné spoletf1osti; maximálně však ve výši částky, která by byla vyplacena dané
Ocefiné společnosti, pokud by tato byla I<ryta pojistnou smlouvu, dle podmínek Řldlci smlouvy,
sníženou o částku pojistného plnění, vyplacenou zjakékoliv jiné pojistné smlouvy, která kryje
Dceřinou společnost ve vztahu ke stejnému riziku

6. V pllpadé vyplacení pojistného plněni za škodu ve vztahu k finančním zájm(uYl f~/(/Iclllo pojl$lť!n6/Io
v Dce/iné společnosti dle Řfdícl smlouvy se uJednévá, že veškerá práVa Ř,1í;JlGlIrOjJo}iMéllóilo na
náhradu škody, pfejdou výplatou pojistného plnění na ŘídicflJo poj/stitele Na poMdanl 1~/(!lr;lho
pojistitele ~ídlc' pojiStény

a. Informuje Řldiclho pojistítele pravdivě a liplně o všeeh krocích, které Dcei'iná společnost již
učinila či může učinit proti jakékoliv třetí osobě ve vztahu k události I okolnostem, které byly
pflčinou škody;

b. Doloží Řldlclmu pojistileli skutečnost, že Ocei'iná spoletnost převedla na Řld/cf/lO
pojiSlěné/lO zisky ze všech kroků, které Dcotmá spoletnost jil. učinila či mllže učinit pl'Otl
jakékoliv třetí osobě ve vztahu k události i okolnostem, které byly příčinou škody (včetně
jiných pojistitelů, kterl poskytuji pojistné kryti Ocei'iné spoleCnostl);

c. Doloží Řldíclmll pojistlteli skutečnost, že Dceriná společnost bude soudné vymáhat náhradu
škody od třetf strany (včetně jí0ých pojlstitellJ, kteřl poskytUjí pojistné kryt( Ocefíné
spoílJčnostl) jen za podminky, že Rldlcí poJIstíte! bude mit nad tímto soudnlm lízenim plnou
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kontrolu a ponese náklady na soudnl {lzenf v rozumné vý~i; v prípadě, ~e žalovaná částka
v takovémto soudním tlr-enl p?es811ujerozsah kryt! poskytovaného Řlrifcl smlouvou, bude se
I~((lfcr po}islllel na mikladecll SOlIdního (fzenl podf!et fen poměrnou Mst!.
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